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prophet was only necessary to guide people, either by giving [...] The office of the
removing the imperfections of a previously existing law, or by giving them a law or by
directions to meet the requirements of the time or place. Hence prophets certain new
constantly raised. But through the Holy Prophet a perfect law was given, suiting were
the requirements of all ages and all countries, and this law was guarded against all
did corruption, and the office of the prophet was therefore no more required. But this
denied not mean that the Divine favours bestowed on His chosen servants were to be
Divine to the chosen ones among the Muslims. The highest of these favours is
His chosen inspiration, and it is recognized by Islam that the Divine Being speaks to
the real sense of ones now as He spoke in the past, but such people are not prophets in
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And who believe in that which hias beén revealed to thee, and that ~ i’

which was revealed before thee, and they have firm faith in what is yet

to come.
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And there is none amofig the People of the Book but will believe'in itbefore

his death; and on the day of resurrection, he (Jesus) shall be a witness against
them.

“he” o Sl Ll o syl Gl 4 Sl o e 555 e eSS 5k Oles
b ol 03,8 ealial "t s 3 S eslizal :ﬂ_, 53" e 4 oLl s
sl s g xu&fsuﬁ)\y\,cﬂmuwuuwwuwm
L3l Sl 012 OT 5188 il ol 5 4T ) by & sl 02 )Y Olew)
208 B3 o 4 3 Sl Ohss 53 s 85 3,8 e et Tl 5 S e
Sl sl il (w0 S 035053 a ar sty 503 S e Sl
SYE O A OYVE gad ) (531 o 0 b oS el s 0l
cwQ&t;ﬁwuuswj\wsc@ws&wwunmﬁwj(na
Mw}_jy‘uLQ\Jg\ng Sl b syl e Olegl 35 Jf)tw(pu\w>
Gl B 5,8 e 5 S e ] s 0Ll ol olSin OT " “}wu
B N O U S S WP TS RS S e Olgr L s e Oler
Rl i b (AT OT 4 ol g ) Gili 3l ol 5 s
mﬂiyowﬂLff,-\b;grmwg)cwoﬂz}@gus&\ru«s;,,ﬂ\
g opl s kS e sl Coadl 5l s Ol 5 Lpdy 0 Dss a1y sl Obsse
LS e sab Ol 2T s ol Sy, b (plede) s 45 sl 5K

s o Ok (0487) S 5 G a5 (o b a5 5l g b S


javascript:void(0)

[wv 0B as 53 013 eSSl oo 5y dmi= io 5 55, ]

ol B Sope 4 Gl B s e Sl 0L S Sl
SIS 5 Ol ol Ggds Galys, (VAVA-YAY) (o550 Jal sl
o sl (G3,) pds gms EOUT 5 a5 5l SO a8 Al e el Csle
o ol der 5l Sl Jl e e 3 (18Y4) O s Ol
<ol sl Gl =65 s ) ol 48 S bl ST dass Lo ST
osb 4 poles slis O 5 Bl L 1 OF BLS1 5 3503 s OF ()
3 A eSSl a5 aedis 53 VAV ST e 33l s 13 s 5 il

Mo 5 o el OF e 5 05t 83 (635550
5 0L S Sl (6l 013 Gl msls o o S opl ol S
33 Bda pl 4 Odewy Gl g b o ol 50 @ Odewy 5 ol a3 5 (g 108 56
5 Bl o a5 ) e 00 TS S S Sl 0ld a8 S iy 3w
S el 0l w3533 0T 4 a5 SIS w3 oY S b a oSl s Al
0 bl (5, (equivalent effect) Jsles LU 4l 55Tslb Cllas opl .() 214V
ALl 680 b a5 ol Gl Sl sl ke 1L b s oS L
Solasdie 53 (Y )AVe) STLOVPF NAPF (L) wab il ilblbes Lol e
S el Sl &S i 5 sl Glaax 5 gy &S sl bl w5
dor 5 Sl R 5 Sl 48 S 2y OLR00 haw s (ool b Bl slells S
il e 1y ogd i s lad ea sl 1y pol S Oa Wlg el o
Lo yp (Yor#) BAVAM Jle 51 51 a5 65 e BB 5 5 Olss oSSl e 5
4S A3 plomil Towards Understanding Quran Ol sie owi 0 53 (g bail Glowl il
Color O Gda oSl s 4 dw) Ol o (Leicester) ) 53l ol
3o OV Glers S Lesbe 5 ol o i L Olless Sl GLLI oDl
Wl ol op bl 5o jkan bojile 5 slazal 5wl pllad ~Slol a1 s &
33 Cesls s pl 31 86 5 O3 511, (65 e 5 M5 Ol el wed g OF gla

oz 5 dadar 5 ol 5 8 ci S s 0y s 53 013 5l e 5 531454 Jlo



[ \V“"f)l:m.aj a)B o\..i's Sladlas allad VA ]

L L (transliteration) Jls S avs s o, e Juld anr 5 ol s (V479) ol
Soddr O dams U WY 5o (6505 a5 5 uldl dodlds dams bav 5 0
Fusami ) galo ga OUS &S 0 Lo 5 V44T Jlo 3 aer 5l o33 ol 5 .
58 Ly V4P i 53 a8 Slaar 5 SKos . Calodd Ol Ll (Depot Book
Drr o)) o5 Glas el 5 wex Sl 2 e S wex S
doxl ol 1 e Colam b g gder! Colar adds s el S gamee ol 200
S a5 ipl Sl 53 05SU Ll sy plndl 4 o) Al e s
o35 55 Ol LS Ol 5l i 50 VA8Y Jle 3 1 cnl 51 olemend ol an 8
The Holy Quran: Arabic Text with Olge U 50 Yoo# Jlo 5 aer 5 cpl A3 iz
el el o Slslasl law 5 04 5 English Translation and Short Commentary
3,5 55 aUS axles 6y a5 sy ol 4 (Islam International Publications)
Sl 5 0 g AU b 5 O seh @l 51 Gy Bles Ol 4 0T 3 S
w5 OLLE Gl aax 5 K Ogmmen oSl S5 LB 35la, s el
Al i NAPY Jle sl oy S cpl Sdds Dbl il o8 s 50 sl
Bl sl gy ks (] 3503 013 (6o SIS 4 ple 15 (55 Ao 5 g0
Slp o T Sy 5,Ls 4ol dls bslael ol 55,05 i Yo
wtls p elid oy s VOV 0l s 31 glaodt 0Ly 4 OAY B OAY Silis 3 4 ge
JMQLGJJJJJ%WL;‘OHUQQJJJVA‘)J:?JC)‘JOTW)-‘«J

e 55

Q';J_gd..- QJJ_f [Egrs U'&.{I (&) e ZekadS ol L
F Rt b

[...] In these words he was obwiously

referring to the lost ten tribes of Israel who g e Slraclidl e s alee Ll Ll
had scattered in Afghanistan, Kashmur, etc. In 3RS SR 1 5l e (5) e AianST
search of these, Jesus came to the East after T )
his miraculous escape from an accursed death 5.5 G Gt s e s, LB L _; 7

on the Cross, and among these he now lies
buried in Khan Yar Street in Snnagar,
Kashmir. Conclusive historical evidence has N PP E AR PEINCL s e
established the fact that the holy occupant of Db Ol Ohbst s e el s a8 S e Sl (S
the tomb in the Khan Yar Street in Srinagar is ) T '

no other than Jesus, son of Mary. N i

L Sl Obles s gsl o N T 5.
Shooks OLls e S e o gl G2 e



[\M 0B as 53 013 eSSl oo 5y dmi= io 5 55, ]

Ll o Bme 55 GL:,« S welsl s s glesl e s (gl gl
ubﬁ Aoz 5 A Cewd (600 slida aas ;> &S Qijéjiis (T (VAV0) &do
W38 5o VAV L 3 0T pa Dl 5 VAVE L s ae 5 cnl s by 35
o S5 ez ey Dl i S Sl i 013 e e Sl g il L
ol 51 0T 53 &8 el 01 3 51 &l Klie lanr 5 5 (V4AY) doal dames 4 55 4
oldax 553 6 s oole 4l w8 S s Wldwss & Sl 5 oLl sl
{ﬂj}jl SA03 dax 5 ol 03505 s Slgr 5 03 500 LSl 53 (63,050 o
Jle 5o (gta Sl &;Ml-:\wjmjr.?'j:ﬁ (s Ol eld (e J.qp-\v.l}n\.g
o 3 ez ool dd Ol 5508t oKl cylasl Laws las 53 V4AY
w:iﬁ\ 0L 4 G 4w Sl ol Ol (2 ST LU dews 4 55 VAAP
N T I e e S
Ol Jilge &S jshilea s 5 cplol sl &l I N
S ol U Gilaex J asdie 53 5 SGl o8, e lpd 5 Olss sl das
33 gy ol LA (o) Lls e Sl 1 0T s o3l deaie 0L3 (slgns sdoes
Sl e 39 g QTJE Gl S 534S 035 Sl 4 s o als S
:M}@&m\eﬁ;wra\‘ MIW}JJ&}‘A—”}AJ’&‘J{
50 50 ) b ol 500, ol il o8 158 4 58 e 36
g0t w%»,,,u u@\ﬁu\&uuvﬁ)bueﬁf’ psjs oSl
Remember, Moses said: "My people, by taking this calf you have done
yourselves harm, so now turn to your Creator in repentance, and kill your

pride, which is better with your Lord." And (the Lord) softened towards you,
for He is all-forgiving and merciful.
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Praise belongs to Allah, the Lord of all the worlds, the All-Merciful, the
Very-Merciful, the Master of the Day of Judgment. You alone we worship,
and from You alone we seek help. Guide us in the straight path — the path
of those on whom You have bestowed Your Grace, not of those who have
incurred Your wrath, nor of those who have gone astray.
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! In the name of God. the Most Gracious. the Most Merciful

2 All praise is due to God. tum for help. ® Guide us to the
the Lord of the Universe; straight path: 7 the path of those
3 the Beneficent. the Merciful; You have blessed; not of
4 Lord of the Day ot those who have incurred Your
Judgement. ° You alone we wrath. nor of those who have
worship. and to You alone we gone astray.
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